
Шейла и Пел оборвали разговор и склонили головы, когда вошли Левисия и Лидан. Пел, в
частности, отошел от Лидана подальше, как он это делал, если приходил Сиафил.

- Вот саженцы, которые здесь растут.

- Саженцы?

Лидан посмотрел на нее так, словно хотел бы спросить: «Я же думал, что это цветочный сад?»

Не то чтобы он вообще когда-то считал это цветочным садом.

Она подняла завязку неподалеку и отправилась на поле, не откладывая ни минуты. Лидан,
который не мог последовать за ней, бродил вокруг и спрашивал:

- Что ты будешь с этим делать, сестрица?

- Я поставлю подпорки, чтобы саженцы не упали. Они смогут расти рядом.

- Почему ты...

- Помощи мне не хватает. Кроме того, ведь в конечном итоге я их съедаю.

- Ты выращиваешь и ешь это?

Лидан сдвинул брови, как будто он услышал невероятно удивительную вещь.

Эта его реакция впервые была искренней.

- Я не могу представить, как это работает.

Должно быть, он никогда не видел саженцы так близко. Она немедленно поняла, что он,
вероятно, видел только готовую еду у себя на тарелке.

«Мне кажется...»

Сиафил реагировал похожим образом. Сейчас, когда это пришло ей на ум, она подумала, что
не видела Сиафила с того самого дня.

«Мне кажется, он был порядком шокирован. Подождите, в таком случае...»



Может, Лидан тоже перестанет ее навещать, если и его заставить поработать?

У нее в мозгу зародилась идея. Может, назвать свой план "Планом по Искоренению
Крайденов"?

Однако у нее кишка была тонка, заставить третьего принца работать. Сиафил, по крайней
мере, сам вызвался помочь, прежде чем ушел и больше не возвращался.

Она уже готова была сделать ему предложение, когда Лидан отступил на шаг назад.

- На самом деле, я ничего не знаю о земледелии. Я буду, скорее, помехой, чем помощником.

«Он меня раскусил».

Настойчивая Левисия попыталась поразмыслить, как она могла бы переубедить его после того,
как она упустила свой шанс.

«Может, мне сказать, что это просто? Достаточно просто для новичка?»

Она продолжала раздумывать над тем, как его переубедить, пока обвязывала веревку
вокруг подпорки.

Тут она услышала смех. Очевидно, радовался Лидан. Она не знала, что именно его так
насмешило, но он хохотал достаточно долго, а затем взял веревку, хотя она его даже не
просила об этом.

- Ладно, я помогу.

- Прошу прощения?

- Сложно не предложить помощь, когда у тебя такое выражение лица.

«Что у меня за выражение лица?»

Он все говорил о ее лице и хохотал, но она, со своей стороны, никогда не понимала, что он
имеет в виду.

«Непохоже, что я таскаю с собой зеркало, чтобы проверить, как выгляжу». Оцепеневшая, она
случайно дотронулась до лица рукой и размазала грязь по коже.



- Упс, у тебя что-то на лице, - Лидан без предупреждения потянулся к ней и потер ее щеку.

В этот самый момент она услышала, как нечто тяжелое упало на землю. Когда она обернулась
на звук, то увидела Пела, который смотрел на них. Его грабли лежали у его ног.

«Это он бросил грабли?»       

Ее глаза сузились. Она ждала ответа. По какой-то причине Пел бросил на нее острый взгляд и
поднял грабли.

Это заняло всего секунду, но ее немного встревожил этот невероятно острый взгляд под
взъерошенными волосами.

«Почему он так на меня посмотрел?»

Можно было даже сказать, что его глаза полыхали. Невероятно смущенная его поступком, она
не могла отвести от Пела взгляд, пока Лидан не сказал:

- Сестрица, этот слуга...

Ее глаза расширились, когда она повернулась к Лидану. За спиной у него стоял еще один
человек, на лице которого, как и на ее лице, было написано удивление.

- Сестра и... Лидан?

Это был Сиафил. На нем была странная, старая, поношенная одежда, а на голове даже имелась
соломенная шляпа. Почему он сюда явился в таком виде, словно собирался работать?

- Хм? Кто это?

- Что он здесь делает?

Губы Лидана приподнялись в улыбке, когда он услышал бормотание Сиафила. Это порядком
пугало: по спине у нее поползли мурашки.

Затем Лидан заговорил:

- Что здесь делает наш обожаемый братик?

«Хм, когда он зовет Сиафила обожаемым, это звучит еще более пугающе».



 

* * *

Лидан развеселился, когда заметил, как Сиафил одет.

Он поднял брови. Судя по всему, Сиафил и Левисия были хорошо знакомы.

«Так когда же они успели?» Кажется, очевидным, что Сиафил точно пришел сюда не впервые.
Он был одет не так, как обычно, и он легко отыскал сюда дорогу, в этот странный сад, где
занимаются земледелием.

«Даже если и не придавать значения тому, как они познакомились, это все равно
подозрительно».

Лидан продолжал поглядывать на Левисию, которая стояла рядом с ним. Сам он не знал,
какими способностями она обладает. Однако рядом с ней он чувствовал себя расслабленным и
способным на все.

Он чувствовал себя в точности так же, как и рядом с древом фей. Она была, как лучик
солнечного света, неожиданно ворвавшийся в его серую жизнь. Лидан знал, что не он один
себя так ощущает.

Но как Сиафил прознал о ней раньше него?

И что это за чувство, как будто за ним следят?

Лидан поймал на себе взгляд Сиафила. Тот быстро сменил выражение лица и улыбнулся, и
только после этого Лидан все понял.

«Я знал это. У него свои скрытые мотивы».

Сиафил чувствовал все то же самое, что и Лидан. Вдобавок, он, должно быть, хотел спрятать
Левисию от всех остальных.

Но сейчас, словно бы для того, чтобы избежать этой ситуации или же что-то пронюхать,
Сиафил заговорил:

- Не думал, что увижу тебя здесь, Лидан.

- И я тоже не думал натолкнуться на братишку.



В этот момент Лидан посмотрел на Сиафила иначе.

«Мы вырастили лиса».

Хитрого лиса, ко всему прочему.
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